
 

  نطق بعض تأثیر اللغة العربیة على

 الأصوات في اللغة التركیة لبعض الطلاب العرب الدارسین لها كلغة ثانیة 

  "دراسة تطبیقیة تقابلیة"

  

 منى محمد على بشر. د

  مشارك علم اللغة. أ

   كلیة آداب الدمام- قسم اللغة العربیة 

  : مقدمة

هي لغة أقوام تمتد بلادهم من الصین شرقا حتى أوروبا ، ا     إن اللغة التركیة بكل لهجاته

وهي لغة رسمیة ، ومن بلاد القرم شمالا حتى سواحل البحر المتوسط جنوبا، الشرقیة غربا

والتي قامت على أنقاض الدولة العثمانیة وتنتسب إلى عائلة الأورال ، لجمهوریة تركیا فقط

والتي تكون غالبا من –تي یضاف إلى جذر الكلمة وال، وهي من اللغات الإلحاقیة، الألطائیة 

فهي إذن بالتالي تختلف عن اللغات السامیة والتي ، ٍلواحق لاشتقاق معان جدیدة–مقطع واحد 

  .تعتبر من اللغات المنصرفة الاشتقاقیة

التركیة الشرقیة وكان یتحدث بها الممالیك في مصر : و تنقسم التركیة إلى لغتین

والتركیة الغربیة ویتحدث بها أهل شمال إیران وأذربیجان وبعض مناطق ، ة وأوزبكستان الشرقی

  . بحر قزوین

واللغة التركیة لها نظامها الصوتي الخاص بها ، والذى نراه متمثلا في قوانین المماثلة 

الصوتیة وغیرها من القواعد الصوتیة التي تثریها، سواء أكانت هذه الأصوات صوامت أو 

–)١(، ، منها مرحلة اللغة الأناضولیةالتركیة بمراحل تاریخیة مهمة عبر الزمنوقد مرت .صوائت 

إلا أنها كانت مقتصرة على لغة الحدیث ، بینما تركت الساحة الأدبیة والثقافیة إلى اللغتین العربیة 

، دي لكن منذ بدایة القرن الثالث عشر المیلا، فقد تأثرت التركیة كثیرا بهاتین اللغتین . والفارسیة

قد أصبحت ، نجد أن اللغة التركیة في الأناضول والممثلة للفرع الأوغزي  الغربي للغة التركیة 

  . هي لغة الكتابة الأساسیة وبخاصة في الأعمال الأدبیة
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كلغة - ولقد لوحظ عند الحدیث العادي مع العدید من الطالبات اللواتي یدرسن اللغة التركیة

ض الأصوات الاحتكاكیة لكلمات موجودة في اللغتین العربیة  وجود تباین عند نطق بع- ثانیة

، فاستوقفني الأمر للملاحظة ، فكان لابد من الدراسة العلمیة للتحقق من تلك ، والتركیة

  .الملاحظات ومعرفة الأسباب

لأنها ضمن متطلبات –وكنت قد درست التركیة على أیدي أساتذة أتراك بجامعتي بالإسكندریة    

  .ى شهادتي الجامعیة الحصول عل

  : تمهید

الحروف الأبجدیة العربیة إلى مذاهب مختلفة، لكن آراءهم  ذهب علماء اللغة في نشأة

 تتفق في كون الفینیقیین هم أصحاب الأبجدیة المعروفة، ولقد نشأت - على اختلافها -

ن، لكن الأبجدیة العربیة في القرن الرابع المیلادي عن الأبجدیة النبطیة في أغلب الظ

أصولها وتاریخها القدیم لا تزال موضع نقاش العلماء، فقیل إن إسماعیل بن إبراهیم علیهما 

إلى ما " )٢(الأعشى صبح"السلام أول من وضع الكتابة العربیة، وأشار القلقشندي في كتابه 

  ـــــــــــــــروي عن الرسول صلى االله علیه وسلم عندما سألها لصحابي أبو ذر الغفاري 

یا رسول االله، كل "سألت رسول االله صلى االله علیه وسلم، فقلت : رضي االله عنه حیث قال

یا رسول االله، أي كتاب أنزل على آدم؟ "، قلت "بكتاب منزل: قال"َنبي مرسل، بم یرسل؟ 

یا "، قلت "تسعا وعشرین"قال "كم حرفا؟ " یا رسول االله،: "، قلت"أ ب ت ث ج ا ل خ"قال "

یا أبا ذر، والذي بعثني بالحق نبیا، ما أنزل االله "، قال "ددت ثمانیة وعشرینع" رسول االله،

، فقال علیه "یا رسول االله، فیها الألف واللام"، قلت "تعالى على آدم إلا تسعة وعشرین حرفا

  .لام ألف حرف واحد، أنزله على آدم في صحیفة واحدة"السلام 

  :وترتیب الألفباء العربیة كالتالي

. يـ ج ح خ د ذ ر ز س ش ص ض ط ظ ع غ ف ق ك ل م ن و هأ ب ت ث 

وهذا الترتیب الحدیث الذي وضعه نصر بن عاصم، ویحیى بن یعمر العدواني في زمن عبد 

الملك بن مروان الأموي، وقد انتشرت الأبجدیة العربیة بعد ذلك مع الفتح العربي الإسلامي 

  )٣(.في أنحاء مختلفة من العالم
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  :)٤(فهو كالتالي، دیة في اللغة التركیة، وطریقة نطقهاأما ترتیب الأبج

Ottoman Turkish script (اللسان العثماني) 

  

وأبجدیة اللغة التركیة یصل عدد حروفها الكتابیة إلى خمس وثلاثین حرفا، وهناك 

 ، وبالنسبة لطریقة نطقها، فهي -كما نلاحظ- مفردة وأخرى مركبة-كما نلاحظ-أصوات

منها ما هو صائت ، واللغة التركیة تسعة وعشرین فونیما . لحرف بالإنجلیزیةموضحة أدنى ا

  :وهي كالتالي، و منها ما هو صامت

  الصوائت: ًأولا

  / a/, /e/, /ı/,/ i/, /o/, /ö/, /u/, /ü: /وعددها في اللغة التركیة ثمانیة و هي

  الصوامت: ًثانیا

   :وعددها في اللغة التركیة واحد وعشرون وهي

 /b/, /c/, /ç/, /d/, /f/, /g/, /ğ/, /h/, /j/, /k/, /ℓ/,    

  /m/, /n/, /p/, /r/, /s/,/ ş/, /t/,/ v/, /y/   
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  : وعشرون صامتا وهـــيتسعةفعدد الصوامت   ، أما بالنسبة للغتنا العربیة

  ،/b،/ /t ،/ Ө/ ، /g/ ،//ħ / ،/x/ ،/d/،/6/،/r/ ،/z/ ،/s/ ،/S/ ،/s/ /،)همزة القطع (/?/

/d/ ،/t/ ،/6/،/ Ʒ  / /&/ ، ،/f/ ،/q/ ،/k/ ،/ℓ/ ،/m/ ،/n/ ،/h/ ،ـ/w/ ،/y/\  

  )٥(/./yالیاء و،w// وفي الوقت نفسه یعتبر اثنان من هذه الصوامت شبه صائتة وهما الواو 

  .ستة صوائت والبقیة صوامت: وهذا معناه أن اللغة العربیة لها خمسة وثلاثین فونیما

،  /a / ،/i / ،/u: /ویشار إلیها بالحركات، ثلاثة منها قصیرة: توفي العربیة ستة صوائ

  .وهي حروف المد، وثلاثة أخرى طویلة 

  : وصفوة القول أن

  :نوجزها فیما یلي ، ناك أوجه شبه وأوجه اختلاف بین أصوات اللغتین العربیة والتركیةه

  أوجه الشبه: ً أولا

  :بالنسبة للصوائت-١

  :ربیة القصیرة أربعة من صوائت التركیة، أي أن تقابل صوائت اللغة الع

   / / e و/.a/ الفتحة القصیرة تقابل          -

   /u/ وتقابل الضمة القصیرة         -

   /i/ وتقابل الكسرة القصیرة          -

  والجدول التالي یوضح الصائت في التركیة وما یقابله في العربیة

 في العربیةما یقابله   الصائت في التركیة  م

١ /a/ /a =/الفتحة 

٢ /e/ /a =/الفتحة 

٣ /i/ /i =/الكسرة 

٤ /u/ /u=/الضمة 

  )١(جدول رقم 
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  :بالنسبة للصوامت-٢

  في التركیة/ b/  یقابل الباء في       العربیة فونیم الـ   

  / t /والتاء              

  )٦)(القاهریة/(c/والجیم         

   /d/والدال         

  /   r/     والراء          

  / z/الزاي           

  /s /          السین   

  / S /              الشین 

  / f /                  الفاء

  /k/الكاف          

  / ℓ       /   اللام  

  /m/                 المیم 

   n/  /              النون 

  / h/                 الهاء 

  /y/الیاء            

  :والأصوات التي تنطق مثل نطقها في العربیة، فهي كالتالي

  )الجیم القاهریة(/g/ورمزها الصوتي : الجیم  -

  /x/ورمزها الصوتي : الخاء  –

  /s/ورمزها الصوتي : السین  –
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 /S/ورمزها الصوتي : الشین  -

 /з/ورمزها الصوتي : العین  –

 /&/ورمزها الصوتي : الغین  –

 /f/ورمزها الصوتي : الفاء  –

 /r/ورمزها الصوتي : الراء  –

  /z/ورمزها الصوتي : الزاي  -

  .  العربیةفینطق مثل الكاف في، في التركیة )گ(أما الفونیم   -

   :أوجه الخلاف: ثانیا

لذلك لیس  بینما عدد ها في العربیة ثلاثة فقط،،  عدد الصوائت في اللغة التركیة ثمانیة -١

  /i, o, ö, ü: / مقابل لبعض الصوائت التركیة في العربیة وهيهناك

،  بینما توجد في العربیة ثلاثة صوائت طویلة،   لا توجد في اللغة التركیة صوائت طویلة-٢

وهذا ما نص علیه ، وزمن نطقها أطول من القصیرة )٧(،أما في التركیة فجمیعها قصیرة 

 أن الصوائت الطویلة ضعف زمن القصیرة  حینما ذكر- رحمة االله علیه -"ابن جني"

رغم الامكانات الضئیلة وعدم وجود معامل أو تقنیات حدیثة والتي أثبتت فیما بعد صحة 

 فعلماؤنا العرب القدامى لهم السبق في هذا المجال الصوتي الصعب والجدید )٨(،كلامه

  .في آن واحد
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  -:  لتالي  ویمكن إیجاز أوجه الخلاف بالنسبة للغتین في الجدول ا

  

    )٢(الجدول رقم 
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  : الخلاصة

 هناك بعض الاختلافات بین صوامت اللغتین من حیث الهمس والجهر، ومن حیث الوقف -

   )٩.(والاحتكاك) الانفجار(

 ,/ ç/, /g/, /�/ ,/ j/:  لا توجد في العربیة نظائر لستة فونیمات في التركیة وهي-

/p,/v/   

وینطق ، /i/ أو/ u/ ینطق كافا  مفخمة كما في العربیة إذا تبعه الصائت /k/ فونیم الـ -

والجدول التالي یوضح أمثلة لكلمات تتضمن هذه الفونیمات وكیفیة  >/a/ قافا إذا تبعه  

  :  النطق

  

    )٣(الجدول رقم 

  :الهدف من البحث-

وتكمن في معرفة أسباب اختلاف نطق كل من المجموعتین لكلمات مختارة باللغة  -

  التركیة

  :أهمیة البحث -

  .التعرف على كیفیة نطق المجموعتین للأصوات المختارة، والمقارنة بینهما -
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  :الدراسات السابقة-

  -یم اللغة العربیة للأتراكل الأصول العربیة في لغة الصحافة التركیة وأثر ذلك على تع-١

  م٢٠١٤-الریاض- جامعة الملك سعود-    زكي أبو النصر البغدادي   

 مجلة كلیة -ابراهیم، صبري : حول تأثیر العربیة والفارسیة في  تكوین اللغة التركیة -٢

 م         ٢٠١٣الآداب جامعة الإسكندریة،

ناصف، محمد ، ث عشر المیلاديوظائف الأصوات فى اللغة التركیة فى القرن الثال -٣

        م٢٠١٢- جامعة عین شمس- كلیة الألسن-رسالة دكتوراه ،یحیى

 جاسم -یة بین اللغات العربیة والمالیزیة والتركیةوالفارسیة على مستوى العدد دراسة تقابل-٤

       م    ٢٠١٢- الجامعة الإسلامیة بالمدینة المنورة–علي جاسم 

      - )دراسة ومعجم( العربیة ومعجم الكلمات العربیة في اللغة التركیة  اقتراض التركیة من-٥

 م ٢٠٠٦-جامعة الملك سعود بالریاض–جودت جقمججي 

  م٢٠٠١-  جامعة الملك سعود بالریاض-دراسة مقارنة-الأصوات التركیة والعربیة-٦

    -  تركیا-عة أنقرة جام-أمر االله إیشلر:دراسة تقابلیة : الأصوات فى اللغة التركیة والعربیة-٧
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10-Selen,N evin,SoyleyisSesbilimi  - AkustikSesbilimve -Türkiye  Tüurkcesi ,   

    , Ankara, Demerican, Omer,Türkiye,1979. 

11- Türkçesinde SesDuzeni Türkiye, TürkçesindeSesler, Ankara,1979. 
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 :عینة البحث

وهي مكونة من ست :    وهي عبارة عن مجموعتین من الطالبات ، المجموعة الأولى

أما . سعودیات، وهن طالبات من قسم اللغة العربیة بكلیة آداب جامعة الملك سعود ،

وهن من طالبات نفس القسم ، ونة من ست طالبات مصریاتفهي مك: المجموعة الثانیة

ثم تم انتقاء ، بآداب جامعة الاسكندریة، وكلتا المجموعتین یدرسن اللغة التركیة كلغة ثانیة 

 :أفضل ثلاث طالبات من كل مجموعة وبالشروط التالیة

  .خلوهن من العیوب النطقیة والسمعیة  - أ

  ...).ط،السكر والضغ(خلوهن من الأمراض الجهازیة   - ب

 . كلهن من قسم اللغة العربیة ویدرسن اللغة التركیة كلغة ثانیة-جـ

 عاما )٢٢-١٨( تتراوح أعمارهن ما بین -د

  : الأجهزة والبرامج المستخدمة

  ).توشیبا(جهاز الحاسوب المحمول  .أ

  .(Paraat)برنامج التحلیل الصوتي  .ب

  ).Palatograph( جهاز رسم الحنك الأعلى أو الـ .ـج

موضوع -كما تم التسجیل ثلاث مرات وذلك لاختیار التسجیل الأفضل، أما الأصوات  -

  : فهي كما یلي– التجربة

   :الأصوات المختارة

  :وهي كالتالي، تم اختیار أربعة أصوات من الأصوات الاحتكاكیة

  /s/السین  .١

   /s/الصاد .٢

  /S/الشین  .٣

 / Ʒ /العین  .٤
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وبالحركات ، العربیة والتركیة: ي اللغتینلكنها موجودة ف، كما تم اختیار كلمات تركیة

والمقطع المستخدم في هذه ، الفتحة والكسرة والضمة في بدایة الكلمة ووسطها: الثلاثة

 الكلمات هو المقطع القصیر

 :فیكون المجموع كالتالي، )cv(أو ) ص ح(

  . كلمة24=  كلمات وبالحركات الثلاثة  6 أصوات ٤   

  بالأصوات المختارة مع الصوائت الرئیسیة الثلاثة لتكون        تم تسجیل هذه الكلمات -  

     ).cv(أو) ص ح(    محل الدراسة الأكوستیكیة 

  : طریقة إجراء التجربة

  :التدریب على القراءة بطریقتین تم

 .المختارة بصوت أحد سماع الكلمات الأساتذة الأتراك  .١

  .ختیار التسجیل الأفضلثم ا، الاستماع للطالبات قبل التسجیل وبعده  .٢
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  :الكلمات المختارة-

   )٤( جدول رقم : والجدول التالي یوضح الكلمات المختارة في البحث

 الكلمة المختارة الصوت م
  معناها

 بالعربیة
 بدایة الكلمة نوع الحركة

  وسط

 الكلمة

  √ الفتحة سَعادة s/ Saadat/ السین ١

  Insan َانسان   √ 

  Silsile ِالكسرة ِلسلةس √  

  Ħusin حسین   √ 

  Sultan  الضمة سُلطان √  

  Tavessül ُتوسل   √ 

  √ الفتحة صَباح  s/ Sabaħ/الصاد  ٢

  Kisa َقصة   √ 

  Sinif الكسرة صِنف √  

  Asil ِأصیل   √ 

  Soħbet الضمة صُحبة √  

  Unsur ُعنصر ُ   √ 

  √ الفتحة شَاعر S/ Airš/الشین  ٣

  Ekküršte ُتشكر َ   √ 

  iirš الكسرة شِعر √  

  ibšibš ِشبشب ِ   √ 

  ukranš الضمة شُكرا √  

  Xauukx الضمة )ملعقة(ُخاشوقة  √ 

  √ الفتحة عَدد Ʒ / Adit /العین  ٤

  Sürat َسرعة   √ 

  Ilim الكسرة عِلم √  

  Mütekait ِمتقاعد   √ 

  Ümer الضمة عُمر √  

  üürš ُشعور   √ 

  یوضح الكلمات المختارة وبالحركات الثلاثة ) ٤( جدول رقم 
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  :ملحوظة

إذا كانت حركته / a/في الكلمات العربیة الدخیلة على التركیة یكتب بـ  / Ʒ / فونیم العین  -

 أو طویلة إذا كانت حركته كسرة قصیرة/ i/ویكتب بـ ، عدد: فتحة قصیرة أو طویلة نحو

  ,إذا كانت حركته ضمة قصیرة نحو / /uأو/ö/ أو / o/ ویكتب بـ ، ) (ilimعلم: نحو

(umre)عمر.   

إذا كان / i/ً والكسرة القصیرة في الكلمات العربیة الدخیلة على التركیة أحیانا تكتب بـ -

  ).fıkıh( فقیه: الفونیم الواقع بعده مفخما مثل

  :التحلیل والقیاس 

، )بالهیرتز) (F1, F2(تحلیل على قیاس قیم المكونات الذبذبیة الأولي والثانیة، أو یعتمد ال  - 

  . لدى علماء الأصوات- كما هو معروف–حیث إنهما من أهم المكونات الذبذبیة 

تبعا للصیغة الریاضیة المذكورة في ) البارك(إلى ) الهیرتز(تم تحویل تلك القیم من   -

)Fant, 1983.()٩ (  

  :وهي كالتالي

Bark=7xlog, {hertz/650)+( hertz/650)2}1/2] 

والهدف من التحویل مقارنه المعلومات الأكوستیكیة بالانطباع السمعي، حیث إن 

 .وهو متفق علیه عالمیا. ناتج من التجارب السمعیة) بارك(مقیاس 

لمعرفة الفرق بین ) F2(والمكون الثاني ) F1(كما تم قیاس المسافة بین المكون الأول 

  .المجموعتین

  :النتائج 

  :تم تحلیل النتائج بثلاث طرق

  : بالسماع  .أ

وبخاصة الشین ، لوحظ وجود تباین واضح عند نطق الأصوات الأربعة بین المجموعتین* 

/S/3/ والعین/.  
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  ).praat( باستخدام برنامج: بالتحلیل الصوتي الفوناتیكي   .ب

. ط الحالات الثلاثة لكل مجموعة الترددات الموجودة في الجداول هي متوس:ملحوظة

  ).F2-F1: (المجموعة الثانیة  -   ).F2-F1: (المجموعة الأولى

  

  الحالة رقم

  الصوت
٣ ٢ ١ 

  ٧٠٠٠-٣٧٠٠ /s/السین -١

٥٣٥٠ 

٧٥٠٠-٢٤٠٠  

٤٩٥٠ 

٦٢٠٠-٢٥٠٠  

٤٣٥٠ 

  ٦٥٥٠-٣٨٠٠ /s/الصاد -٢

٥١٧٥ 

٦٤٤٠-٣٢٥٠  

٤٨٤٥ 

٥٥٧٠-٣٩٠٠  

٤٧٣٥ 

  ٧٢٠٠-٣٨٥٠ /S/الشین -٣

٥٥٢٥ 

٧٠٠٠-٣٣٠٠  

٥١٥٠ 

٦٨٠٠-٤٠٠٠  

٥٤٠٠ 

  ٣٧٠٠-٢٣٣٠ /3/ العین  -٤

٣٠١٥ 

٣٤٠٠-٢٤٠٠  

٢٩٠٠ 

٣٥٨٠-٣٠٠٠  

٣٢٩٠ 

  ).F2-F1 (یوضح متوسط ترددات المجموعة الأولى  :)٥(جدول              
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  الحالة رقم

  

 الصوت

٣ ٢ ١ 

 /s/السین -١
٦٠٠٠-٢٤٠٠  

٤٢٠٠ 

٦٥٠٠-٢٢٠٠  

٤٣٥٠ 

٥٥٠٠-٢٣٥٠  

٣٩٢٥ 

 /S/الشین -٢
٥٥٠٠-٢٣٠٠  

٣٩٠٠ 

٦٤٠٠-٢٢٠٠  

٤٣٠٠ 

٥٤٠٠-٣١٠٠  

٤٢٥٠ 

 /s/الصاد -٣
٥٦٠٠-٢٤٠٠  

٤٠٠٠ 

٦٥٠٠-٢٤٠٠  

٤٤٥٠ 

٥٥٠٠-٢٤٥٠  

٣٩٢٥ 

 /3/العین -٤
٤٤٠٠-٢٢٠٠  

٣٣٠٠ 

٤٠٠٠-٢٣٠٠  

٣١٥٠ 

٣٨٠٠-٢٢٥٠  

٣٠٢٥ 

  ).F2-F1 (یوضح ترددات المجموعة الثانیة  :)٦(جدول 
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  ).F2-F1(المجموعتینفیوضح الفروق في الترددات بین ) ٧(أما جدول رقم 

  الحالة رقم

  

 الصوت

 الثانیة الأولى

 /s/السین -١
٦٠٠٠-٢٤٠٠  

٤٢٠٠ 

٦٥٠٠-٢٢٠٠  

٤٣٥٠ 

 /S/الشین -٢
٥٥٠٠-٢٣٠٠  

٣٩٠٠ 

٦٤٠٠-٢٢٠٠  

٤٣٠٠ 

 /s/الصاد -٣
٥٦٠٠-٢٤٠٠  

٤٠٠٠ 

٦٥٠٠-٢٤٠٠  

٤٤٥٠ 

 /3/العین -٤
٤٤٠٠-٢٢٠٠  

٣٣٠٠ 

٤٠٠٠-٢٣٠٠  

٣١٥٠ 

  ).F2-F1(موعتین یوضح الفرق بین المج) ٧(جدول رقم

  

  :المناقشات 

  :نلاحظ من خلال النتائج والجداول السابقة ما یلي

الأولى والثانیة : متوسطات التسجیلات للمجموعتین) ٦( و) ٥(یمثل الجدولان رقم   - 

وتظهر التنوعات في القیم . الفتحة والكسرة والضمة في أول الكلمة ووسطها:وبالصوائت 

       /i/ مع كل من الكسرة -  - إلى حد ما- ، ومتقاربة /a/واضحة وخاصة مع الفتحة 

  ./u/والضمة 
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هو أن الفرد نفسه یغیر بطبیعته، ومعروف أنه كلما زادت المسافة : وتفسیر تلك الظاهرة  -

هذا بالإضافة إلى قلة عدد الصوائت العربیة . زاد التنوعالفونولوجیة بین الأصوات، 

  .مقارنة بالتركیة مثلا

نتیجة الهواء ) Quality(ً أیضا بالتغیر في نوعیة الصوت )١٠()F1(یتأثر المكون الأول   -

  .الخارج أثناء النطق

 كانت كبیرة وواضحة التأثیر في النطق بالنسبة /s/ة الهواء الخارج في السین یكم  -

  ).٦الجدول رقم (للمجموعة الثانیة 

ً، ظهر جلیا أن )Palatograph(ـ و الدلیل آخر وباستخدام جهاز رسم الحنك الأعلى أ  -

  .الأصوات السین والصاد والشین لثویة عند المجموعة الثانیة وأسنانیه لثویة عند الأولى

لدى المجموعتین بالنسبة لصوت الشین كان ) F2-F1(كما أن الفروق بین المكونین   -

  .واضحا ویمثل فارقا سمعیا ممیزا

  :میزة لتلك الأصوات المختارة كانت كالتاليوهو الصفات السمعیة الم: دلیل ثالث-

  )١٠( .صوت صامت  لثوي احتكاكي  مهموس:  /s/السین  -١

  .وكمال بشر السعران. نطقته المجموعتان كما وصفها كل من د

وهذا یؤكد كلام أحد الباحثین حیث ذكر أن اللغة التركیة أخذت من العربیة والفارسیة   

  )لثوي(س بغریب أن نطق السین للمجموعتین واحد من المفردات، إذن فلی% ٧٥حوالي 

  :الترددات

 بالنسبة للفتحة، Hz) ٦٢٠٠، ٣٧٠٠(تتراوح ما بین ) F2-F1(نجد  :المجموعة الأولى  - 

 .مع الضمة Hz ) ٣٥٤٠، ٣٥٠(مع الكسرة، وما بین Hz ) ٥٥٠٠، ٤٤٠(وما بین 

 بالنسبة للفتحة، Hz) ٤١٨٠، ٦٥٠( تتراوح ما بین F2-F1)(نجد : المجموعة الثانیة  - 

مع  Hz ) ٣٥٤٠، ٣٥٠(مع الكسرة، وما بین Hz ) ٣٨١٠، ٢٤٠٠(وما بین 

  .الضمة
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 صوت صامت لثوي حنكي احتكاكي مهموس، أما موضع النطق فهو :/S/لشینا  -٢

  :كالتالي

أي مثل السین، بینما نجد نطقتها ) لثویة(نطقت المجموعة الأولى الشین   -

  ). حنكیةلثویة(المجموعة الثانیة 

نلاحظ أن التأثر باللهجات العربیة الكثیرة المنتشرة في الخلیج كان له الأثر الأكبر   -

ًفي نطق الشین بالنسبة للمجموعة الأولى، وأما بالنسبة للثانیة فالشین تنطق شینا 

  )١٣(.دون تغییر

 : الترددات

لنسبة للفتحة،  باHz) ٦٨٠٠,٣٨٥٠( تتراوح ما بین F2-F1)(نجد : المجموعة الأولى  -

 .مع الضمةHz ) ٤٢٢٠، ٣٦٠(مع الكسرة، وما بین Hz ) ٣٣٠، ٥٥٠(وما بین 

 بالنسبة للفتحة، Hz) ٥٤٠٠,٢٣٠٠( تتراوح ما بین F2-F1)(نجد : المجموعة الثانیة  -

  .مع الضمةHz ) ٣٥٤٠، ٣٥٠(مع الكسرة، وما بین Hz ) ٣٨١٠، ٤٤٠(وما بین 

 احتكاكي مهموس أما موضع النطق فهو صوت صامت لثوي حنكي : /s/الصاد  -٣

  :كالتالي

الصاد في المجموعة الأولى صوت صامت لثوي حنكي احتكاكي مجهور، أما   .أ

  .بالنسبة للثانیة، فكانت لثویة

  .هو تأثر هؤلاء باللهجات المنتشرة في الخلیج: والتفسیر هنا

 :الترددات  .ب

 بالنسبة للفتحة، Hz ) ٥٥٧٠,٣٨٠٠( تتراوح ما بین F2-F1)(نجد :  المجموعة الأولى  - 

  .مع الضمة Hz ) ٣٥٤٠، ٣٥٠(مع الضمة، وما بین Hz ) ٣٨١٠، ٤٤٠(وما بین 

 بالنسبة للفتحة، Hz) ٥٥٠٠,٢٤٠٠( تتراوح ما بین F2-F1)(نجد : المجموعة الثانیة  - 

  .مع الضمة Hz ) ٣٥٤٠، ٣٥٠(مع الكسرة، وما بین Hz ) ٣٨١٠، ٤٤٠(وما بین 
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  . صوت صامت حلقي انفجاري مجهور:/ Ʒ / العین  -٤

  :أما موضع النطق فهو كالتالي

وقد نطقته المجموعة الأولى بالسماع عینا مفخمة، بینما نطقته المجموعة الثانیة   .أ

  .عینا مرققة

  : الترددات  .ب

 Hz) ٣٥٨٠,٢٣٣٠( تتراوح ما بین F2-F1)(نجد : المجموعة الأولى  -

، ٣٥٠(مع الكسرة، وما بین Hz ) ٣٨١٠، ٤٤٠(بالنسبة للفتحة، وما بین 

٣٥٤٠ ( Hzمع الكسرة.  

 بالنسبة Hz) ٣٨٠٠,٢٢٠٠( تتراوح ما بین F2-F1)(نجد : المجموعة الثانیة  -

 ) ٣٥٤٠، ٣٥٠(مع الكسرة، وما بین Hz ) ٣٨١٠، ٤٤٠(للفتحة، وما بین 

Hzمع الكسرة.  

  :  والخلاصة أن

أما ، )والعاني السعران. د( صفها أساتذتنا كما و، نطقته المجموعة الأولى سنیة: /s/السین  .١

كمال بشر وعبد الصبور شاهین (كما وصفها أساتذتنا ، الثانیة فقد نطقته أسنانیة لثویة 

  )٩جدول رقم )(وصلاح الدین حسنین وأبو السعود الفخراني

     عند المجموعة الأولى أسناني احتكاكي مهموس مفخم، بینما نجده عند :/s/الصاد . ٢

  .المجموعة الثانیة لثویا

  عند المجموعة الأولى أسناني احتكاكي مهموس مفخم، بینما نجده عند  : /S/ الشین.٣

  .     المجموعة الثانیة لثویا حنكیا

لكن نطقته المجموعة ، المجموعتین  صوت حلقي مجهور انفجاري وهوعند :/ Ʒ / العین.٤

نطق المجموعة وكان ،  مرققا-المصریات-بینما نطقته المجموعة الثانیة، الأولى مفخما

  .الثانیة هو الأقرب إلى طریقة النطق في اللغة التركیة
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 :هناك اتفاق في بعض النتائج مع ما توصل إلیه بعض العلماء العرب القدامى مثل:إذن . ٥

 عض عند نطق ب- رحمة االله علیهم جمیعا- )١٣(  والخلیل  )١٢( وابن یعیش  )١١( سیبویه 

 بب بعد استخدام التقنیات الحدیثةالأصوات، واختلاف في البعض الآخر، ویرجح الس

  وصل إلیه العلم في العصر الحدیث إلى تأثیر البیئة الجغرافیة ولهجات القبائل وما

الطالبات (وبخاصة على المجموعة الأولى،)٧جدول رقم (في عملیة النطق العربیة 

  .)السعودیات

 واختلفت مع البعض، كما اتفقت تلك النتائج أیضا مع وصف بعض علمائنا المحدثین.٦

  ).  ٨جدول رقم (الآخر 

  

  اسم العالم

  

  

  الصوت

  )١٤(ابن سینا

  هـ٣٧٠ت

 

الخلیل 

  ه١٧٠ت

 

  سیبویه

 ه١٨٠ت

  )١٥( الزمخشري

  ه٥٣٨ت

  

 

  ابن یعیش

  ه٦٤٣ت

 

 ابن الجزري

 ت )١٦(

 السین- ١

/s/ 

أسناني  لثوي سني

 لثوي

  سناني لثويأ

 

  أسناني

أسناني  لثوي سني /s/ادصال٢

 لثوي

  أسناني التوائي

شین ال- ٣

/S/ 

أسناني  لثوي سني

 لثوي

  أسناني أسناني لثوي

عین ال- ٤

/3/ 

  حلقي حلقي حلقي حلقي حلقي

  )٨(                                     جدول رقم  



 )الثانيالجزء ( والثلاثون التاسع العدد                                                  مجلة بحوث الشرق الأوسط

 - ١٢٢ - 

  

  اسم العالم

 الصوت

محمود  .د

  السعران

 

عبد  .د

الصبور 

  )١٧( شاهین

 

  كمال .د

 بشر

( تغرید عنبر. د

١٨(   

 

سلمان  .د

   )١٩( العاني

 

  صلاح.د

  )٢٠(الدین

 حسنین

أبوالسعود .د

  )٢١(الفخراني

 

 السین- ١

/s/ 

  أسناني لثوي لثوي لثوي سني

 

 لثوي لثوي أسناني

 لثوي لثوي أسناني التوائي لثوي لثوي سني /s/ادصال٢

شین ال- ٣

/S/ 

لثوي  لثوي سني

 حنكي

 لثوي حنكي لثوي غاري أسناني لثوي

عین ال-٤

/3/ 

 حلقي حلقي حلقي حلقي حلقي حلقي حلقي

  )٩(جدول رقم 

نطق المجموعة الأولى یبتعد كثیرا عن نطق المجموعة الثانیة، وبالذات في صوتي   .٧

جد أن النطق ولكن عند قراءاتهم القرآن الكریم أثناء التدریب، ن، /3/ والعین /S/الشین 

  .سلیم

 والتي – في سیاق حدیثه عن الأصوات العربیة )١٤(والمعروف أن سیبویه إمام النحاة

والتي ،  نجده یقسمها إلى أصول وفروع، فیذكر مثلا ظاهرة الإشمام-سماها بالحروف

كما أن خیر دلیل على ذلك هو النطق الصحیح لتلك ، تؤثر في النطق بشكل كبیر

لمختارة عند قراءة القرآن الكریم، لذا فالأرجح أن هناك اعتبارات المجموعة لأصوات ا

، فالعمالة )١١(أخرى اجتماعیة واقتصادیة وثقافیة قد أدت إلى هذا النوع من النطق

الوافدة من دول شرق آسیا والتي تعمل في البیوت وتقوم على تربیة الأطفال لها تأثیر 

 إلى اللهجات العربیة المنتشرة في إضافة،غیر مباشر على نطق المجموعة الأولى

فالحضارات االمختلفة لها دور مؤثر في ، أما بالنسبة للمجموعة الثانیة، منطقة الخلیج
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فیجب ألا ننسى الخلافة العثمانیة في مصروالتي استمرت لفترة  ، النطق بهذه الطریقة

لات كثیرة لها ودورها في نشر اللغة التركیة بالإضافة إلى وجود عائ،طویلة من الزمن 

فهناك ، كما أن اللغة التركیة هي من أكبر اللغات تأثرا باللغة العربیة، أصول تركیة

كما أن كثرة الاختلاط بین اللغات قد یكون ، كثیر من الكلمات التركیة من أصول عربیة

أحد الأسباب، فتعلم اللغة الفرنسیة كلغة ثانیة في المدارس والجامعات بالنسبة 

  ، )لثویة( بهذه الطریقة )١٥(ربما كان سببا في هذا النطق، لثانیةللمجموعة ا

بالنسبة لكل من –أن هذا المزیج  من الحضارات والثقافات المختلفة : والخلاصة

  .لابد وأن یؤثر بصورة أو بأخرى في النطق على هذا المنوال-المجموعتین 

، واعتبروها من حا لها صحیفوصف القدامى كان : /S/أما بالنسبة لصوت الشین   .٨

.   فوصفتها باعتبارها لثویة أسنانیة، أما د)١٨(تغرید عنبر. أصوات الصفیر، أما د

  . غاریة )١٩(سلمان العاني.  ، واعتبرها د)١٧(عبد الصبور شاهین. ود)٢٠(صلاح حسنین

  الذي نطقته المجموعة الأولى مرققا فأعتقد أن  و/3/: وكذلك الحال مع صوت العین .  ٩

  الانجلیزیة والفرنسیة والإیطالیة :   السبب ربما یعود لنتشار تعلم اللغات المتعددة مثل   

  وكل طالبة تختار اللغة التي ترید دراستها كلغة أجنبیة ، إلخ في المدارس والجامعة     ...

  .ربما یكون أحد الأسباب،      في الكلیة ولمدة أربع سنوات

یصة على النطق الصحیح منذ البدایة قدر الإمكان، فكانت حر: أما المجموعة الثانیة

لكن وجود لهجات مختلفة لمختلف القبائل العربیة في المنطقة الشرقیة كان له أكبر 

 في دراسته على عینة )٢٠("لیبوف"ویذكر أن ، الأثر في النطق بالطریقة التي وجدناها

له لتأثیر الوضع وتوص،بالولایات المتحدة)منهاتن(عشوائیة من البشر في ولایة 

الاجتماعي والاقتصادي الواضح للمتكلم، فالكثافة السكانیة والمشاكل الاقتصادیة 

  .والعادات الخاطئة قد تفسر لنا سبب النطق على هذا النحو

) یعني العین(أن الذین ینطقونها هكذا : في سیاق حدیثه عن العین )٢١(ویقول السیرافي

، أما معنى !ا، لأنها لغة قوم لیس في لغتهمهم هؤلاء الذین یستعصى علیهم نطقه

كلامه أنهم أخرجوها من الحلق والتي اعتبرها الخلیل أیضا حلقیة، وسموها الحروف 
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فالجمیع اعتبروه من الأصوات ، الحلقیة، والحقیقة أن صوت العین لم یختلف علیه اثنان

ه إن صوت العین من السعران علي ذلك في رسالته للدكتوراه بقول. وقد علق د، الحلقیة 

  .الأصوات الحلقیة

واضح النطق من الناحیة السمعیة، أما بالنسبة للتحلیل :  أن العینوصفوة القول      

، واتفق الجمیع على اعتبارها من الأصوات )٣، ٢ جدول رقم(الصوتي فالفرق طفیف 

 علمائنا هذا النطق بالنسبة للمجموعة الثانیة مقارب أحیانا لما ذكره بعض. الحلقیة

  ).٥جدول (رحمة االله علیهم جمیعا –القدامى 

  فالنطق المفخم للعین ي، وكما ذكرناآنفا. ١٠

أما الترقیق ، عود لانتشار لهجات القائل العربیة في منطقة الخلیج بالنسبة للمجموعة الأولى

والاحتلال ، فكان من نصیب المجموعة الثانیة نتیجة التأثر باللغات المنتشرة من جهة

  .العثماني فترة طویلة بمصر من جهة أخرى

توجد فروق طفیفة من الناحیة السمعیة وبالتحلیل الصوتي كما هو مبین في : الصاد  .١١

  .  )٣ (و) ٢(الجدول رقم 

  :التوصیات

  .أوصي بمزید من الأبحاث في هذا المجال الصوتي
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  . الضم– الكسر –الفتح ) : من الیسار للیمین(الحركات 

  

  

  .ِشاعر: صوت إحدى المصریات فى كلمة /S/لشین بصوت ا
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بدایة فى / s/صوت السین 

 –َ سعادة –سُلطان (الكلمة 

بصوت إحدى المصریات ) سِلسلة

 وبالحركات الثلاثة

فى وسط الكلمة / S/صوت الشین 

) ُ خاشوقة–ِشبشب –َتشكر (

بصوت إحدى المصریات 

 وبالحركات الثلاثة

فى بدایة الكلمة  / s/صوت الصاد 

) َ صباح–ِ صنف –صُحبة (

بصوت إحدى المصریات 

 ثلاثةوبالحركات ال
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فى وسط الكلمة / s/صوت السین 

) ُ توسل–ِ حسین –َانسان (

بصوت إحدى السعودیات 

 وبالحركات الثلاثة

فى بدایة الكلمة / S/صوت الشین 

 )ُ شكرا –ِ شعر –شَاعر (

بصوت إحدى السعودیات 

 وبالحركات الثلاثة

وسط الكلمة  فى /3/صوت العین 

 بصوت )ُ شعور–ِ متقاعد –َسرعة (

دى السعودیات وبالحركات إح

 الثلاثة
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Summary  

  

The effect of Arabic language on the utterance of Turkish 

Language as a second language for Arab students  

)A comparative applied study  

 

By: Dr. Mona Beshr 

  

  

   This paper compares between the utterances of two Arab female students who 

studied Turkish Languages as a second Language. The first group is from king 

SAUD University at Riyadh city, K.S. A, and the second group is from Alexandria 

University-.EGYPT .Special words are chosen to be analyzed by two ways: a-

hearing,  b-speech analysis program. Special consonants were chosen for 

special words . Results are observed to help finding the causes of differences 

between the utterances of the two groups. We recommend more and more 

researches in this new types of researches .    
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